
 

 

 

 MASS INTENTIONS 
 Saturday, October 7 

8:00 a.m.                                                                    Delfina Perez Cruz + 
5:30 p.m.                                                                The Kennedy Family + 
Sunday, October 8 
8:00 a.m.                                                   OLM Parishoners and Visitors 
10:00 a.m.                                                            Mary & Tobias Naegele 
12:00 p.m. (Spanish)                                                Elias Garcia Garcia + 

Monday, October 9  

8:00 a.m.                                                                       Greg & Amy Esper 
Tuesday, October 10 
8:00 a.m.                                          Marie Louise McCormack + 
Wednesday, October 11 
8:00 a.m.                                                                           Jesse Blagrove + 
Thursday, October 12 
8:00 a.m.                                                    William & Rosemary Griffin + 
5:30 p.m.                                                                            Georgia Smits + 
Friday, October 13 
8:00 a.m.                                                                          Susan Shepard + 
7:00 p.m. (Spanish)                            Por la salud de nuestras familias 
Saturday, October 14 
8:00a.m.                                                                  Jamie & John Ferman 
5:30p.m.                                                                   William Lewkowitz + 
Sunday, October 15 
8:00 a.m.                                     OLM Parishoners and Visitors 
10:00 a.m.                                                            John Farrel Francis Jr. + 
12:00 p.m. (Spanish)                                          Rebeca Ramos Garcia + 

Mass Intentions and Prayer List: If you would like to add someone 
to the prayer list or have a Mass offered for a specific intention, 
contact the parish office. If you would like a Mass offered on a spe-
cific date, contact the parish office at least six months prior to that 
date.   

 

Homebound Ministry 
To all parishioners: If you are homebound and would 
like to receive the sacraments or a visit from a priest, 
or if you are aware of someone who needs a check-in, please 

contact the office. Para todos los feligreses: Si está  confinado en su 
hogar y le  gustaría recibir los sacramentos o la visita de un sacerdote, 
o si sabe que alguien necesita registrarse, comuníquese con la oficina.  

Prayer 
For the Living 

Please pray for yourself, your neighbor, a loved one who may be 
struggling or rejoicing in the journey we call life. 

       Healing Intentions 
Ed DeTemple,  Patrick Sullivan, Jesse Samluk, Rosanne Brandau, Ja-

mes De Temple, Calvin White, Stafford Family,  
Parker Felton, William Hatter, Richard Olson, Suzette Luthi, Jody 

McGrill, Anna Dolan, Dennise Dodd 
              Souls of the Departed              

Ryan Stafford, Todd Wasserman, Herminio Ramirez, Emilio Ramirez, 
Andrea Summers 

 
 

October 14 – October 15 
 

27th Sunday in  

Ordinary Time 

Collection 

Information for  

August 

Current Month 
Collected                   $ 47,922 

Current Month YTD 
Collected                    $ 47,922 

Current Month  Budgeted       $54,250 
 
Current Month YTD 
Budgeted                                  $108,500 

XXVII Domingo Del  

Tiempo Ordinario 

October 8, 2023 

Giving online is an option! Please visit our website and click on the “online giving” link at the bottom 

of the homepage.  Your contributions are greatly appreciated.   

@olmcatholic 

@OLMCatholic 

Text: MOUNTAINFAMILY to 

84576 to receive parish updates 

              (307) 733-2516 lizzetolm@gmail.com 
Follow: Our Lady of 

the Mountains Page 

myParish App: Download 

app to access daily 

readings 
www.olmcatholic.org 

TEXT-TO-GIVE 
Text amount to: (307) 317-5554 

Lectors: 
5:30 pm:  Judy Greig 

8:00 am:  Ellis Sullivan & Becky Brooks Mitha  

10:00am: Mary Kay Turner & Barbara McPeak 

12:00 pm: Wendy Martinez & Rosa Garcia 

Eucharistic Ministers: 
5:30 pm: Joe & Ann Wenger 

8:00 am: Carmel Tice & Stuart Palmer 

10:00am: John F. Turner, Tote Turner, Vandy Walker, Carol Parker 

12:00 pm: Anayeli Sanchez, Victor Tzompa, Alicia Aguilar 

 

8 de Octubre, 2023 



Doers of the Word       Sunday, October 8, 2023, 27 OT             Who are the Pharisees? 
 
“...The Kingdom of God will be taken away from you and given to a people that will produce its fruit.” 
 
In Jesus’  day, activities at the temple, the center for worship of God had taken on a commercial character.  Mer-
chants sold sacrificial animals to pilgrims and foreigners at inflated prices.  The system was designed more for profit 
than for true worship.  Jesus responded by aggressively turning out these “robbers” and then by turning his atten-
tion to the people with real needs, the blind and the lame.  (Mt. 21:12). 
 
Chapter 22 of Matthew shows Jesus confronting different groups of enemies on the same day.  Jesus carefully avoid-
ed their verbal traps.  In fact, he succeeded so brilliantly that Matthew concludes, “From that day on  no one dared 
to ask him any more questions.” (Mt. 22:46). 
Why did Jesus lash out so strongly at the Pharisees?  They seemed like people Jesus should have liked.  They were 
the most religious people of the day.  More than any other groups, they strove to follow the letter of the Old Testa-
ment law. Pharisees were legalists focusing on minute details of the law, they embellished it with their own strict 
traditions.  For example, a person could ride a donkey without breaking the Sabbath rules, but if he carried a whip to 
speed up the animal, he would be guilty of mistreating it. 
 
A Pharisee could give to a beggar on the Sabbath only if the beggar struck his hand inside the home of the Pharisee 
so that the Pharisee needn't reach outside.  A woman couldn't look in the mirror on the Sabbath - she might see 
gray hair and be tempted to pull it out. 
Matthew 23 records Jesus’  eloquent verdict on the Pharisees.  He chastised them for being proud and cliquish and 
petty and for refusing to admit their mistakes.  External, showy forms of legalism, he said, tend to divert away from 
a person’s inner attitude toward God and neighbor. 
Jesus singled out the Pharisee as an example of legalism carried to an extreme.  But he wasn’t talking merely against 
an ancient Jewish sect.  His words describe persistent tendencies of human beings, then and now.  The errors he 
mentioned have characterized the church throughout its history.  Chrstians still battle against pride and intolerance. 
What about our own time? What Pharisee-like qualities exist? 
 
Hacedores de la Palabra Domingo 8 de octubre de 2023, 27 OT 
¿Quiénes son los fariseos? 
 
“...El Reino de Dios os será quitado y entregado a un pueblo que 
produzca sus frutos.” 
 
En los días de Jesús, las actividades en el templo, el centro de 
adoración a Dios, habían adquirido un carácter comercial. Los 
comerciantes vendían animales para el sacrificio a peregrinos y ex-
tranjeros a precios inflados. El sistema fue diseñado más para obtener ganancias que para la adoración verdadera. 
Jesús respondió expulsando agresivamente a estos “ladrones” y luego dirigiendo su atención a las personas con 
necesidades reales, los ciegos y los cojos. (Mateo 21:12). 
 
El capítulo 22 de Mateo muestra a Jesús enfrentándose a diferentes grupos de enemigos el mismo día. Jesús evitó 
cuidadosamente sus trampas verbales. De hecho, lo logró de manera tan brillante que Matthew concluye: “A partir 
de ese día nadie se atrevió a hacerle más preguntas”. (Mateo 22:46). 
¿Por qué Jesús arremetió tan fuertemente contra los fariseos? Parecían personas que a Jesús le deberían haber gus-
tado. Eran las personas más religiosas de la época. Más que cualquier otro grupo, se esfuerzan por seguir la letra de 
la ley del Antiguo Testamento. Los fariseos eran legalistas que se centraban en los detalles minuciosos de la ley y la 
embellecían con sus propias tradiciones estrictas. Por ejemplo, una persona podía montar un burro sin violar las re-
glas del sábado, pero si llevaba un látigo para acelerar al animal, sería culpable de maltratarlo. 
 
Un fariseo podía dar a un mendigo en sábado sólo si el mendigo golpeaba su mano dentro de la casa del fariseo para 
que el fariseo no tuviera que extender la mano afuera. Una mujer no podía mirarse en el espejo en sábado; podría 
ver canas y sentirse tentada a arrancárselas. 
Mateo 23 registra el elocuente veredicto de Jesús sobre los fariseos. Los reprendió por ser orgullosos, camarillas y 
mezquinos y por negarse a admitir sus errores. Las formas externas y llamativas de legalismo, dijo, tienden a desviar 
la actitud interna de una persona hacia Dios y el prójimo. 
Jesús destacó al fariseo como ejemplo de legalismo llevado al extremo. Pero no estaba hablando simplemente con-
tra una antigua secta judía. Sus palabras describen tendencias persistentes de los seres humanos, entonces y ahora. 
Los errores que mencionó han caracterizado a la iglesia a lo largo de su historia. Los cristianos todavía luchan contra 
el orgullo y la intolerancia. 
¿Qué pasa con nuestro propio tiempo? ¿Qué cualidades fariseas existen?  



Announcing the 2023 

PUBLIC ROSARY RALLY 

In The Secret of the Rosary, Saint Louis de Montfort said: “Public prayer is far more 

powerful than private prayer to appease the anger of God and call down His mercy, 
and Holy Mother Church, guided by the Holy Spirit, has always advocated public 

prayer in times of public tragedy and suffering.” 
 

YOU ARE INVITED TO JOIN US IN THE 2023 PUBLIC ROSARY RALLY! 
 

What: Songs, Prayers, and The Holy Rosary 

Where: Our Lady of the Mountain Parking Lot 

When: Saturday, October 14th, at 12 noon 

For more information, contact Deacon Richard – (307) 733-2516 or deacon-
richardolm@gmail.com 

Anunciando el 2023 

CRUZADA DEL ROSARIO PÚBLICO 

Estamos en una encrucijada histórica. Dios está más ofendido que nunca porque la gente ignora el pedido maternal 
de Nuestra Señora de “dejar de ofender a Dios”. Como resultado, Estados Unidos sufre una pandemia, relativismo, 
una creciente persecución del cristianismo, así como un colapso moral y social. Es urgente que escuchemos el pe-
dido de Nuestra Señora y dejemos de pecar si esperamos disfrutar de las bendiciones de Dios y evitar Su ira. Él nos 
escuchará si oramos por intercesión de Su Santísima Madre. Es por eso que estamos haciendo la Cruzada del Ro-
sario Público 2022. Para ser claros, esto no es una manifestación política o un respaldo a un candidato o partido es-
pecífico. Esta es una oportunidad para orar por la curación. 
 

En El secreto del rosario, San Luis de Montfort dijo: “La oración pública es mucho más poderosa que la oración priva-
da para apaciguar la ira de Dios e invocar Su misericordia, y la Santa Madre Iglesia, guiada por el Espíritu Santo, 
siempre ha abogado oración en tiempos de tragedia y sufrimiento públicos.” 
 

¡ESTÁ INVITADO A UNIRSE A NOSOTROS EN LA CRUZADA DEL ROSARIO PÚBLICO 2022! 
 

Qué: canciones, oraciones y el santo rosario 

Dónde: Estacionamiento de Nuestra Señora de la Montaña 

Cuándo: sábado 15 de octubre a las 12 del mediodía 

Para mas informacion contacte: 
Deacon Richard Harden 

Blessed Gathering at the Chapel of the Sacred Heart 

On Sunday, September 24 the final mass for the season was held at the Chapel of the Sacred Heart in Grand Teton 
National Park.  A wonderful turnout of 175 OLM parishioners and visitors attended.  Afterwards, everyone en-
joyed a BBQ and drinks sponsored by our own Knights of 
Columbus council.  What a blessed way to share God’s 
word and each other’s company on a beautiful Fall even-
ing.  Thank you to everyone who made this a special gath-
ering! 
 

Bendito Encuentro en la Capilla del Sagrado Corazón 

El domingo 24 de septiembre se llevó a cabo la misa final 
de la temporada en la Capilla del Sagrado Corazón en el 
Parque Nacional Grand Teton. Asistió una maravillosa par-
ticipación de 175 feligreses y visitantes de OLM. Luego, to-
dos disfrutaron de una barbacoa y bebidas patrocinadas por nuestro propio consejo de Caballeros de Colón. Qué 
manera tan bendita de compartir la palabra de Dios y la compañía de los demás en una hermosa tarde de otoño. 
¡Gracias a todos los que hicieron de esta una reunión especial! 

mailto:deaconrichardolm@gmail.com
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 Coffee and Donuts! 
Please join us for coffee and donuts every Sunday (EXCEPT FOR 3RD SUNDAY) after the 
10am Mass. If you are interested in helping or being part of our coffee and donuts minis-
try, please contact Carol Parker (307) 690-3888. 
¡Café y donas! 
Únase a nosotros para tomar café y donas todos los domingos (EXCEPTO EL TERCER DO-
MINGO) después de la misa de las 10 a. m. Si está interesado en ayudar o ser parte de 
nuestro ministerio de café y donas, comuníquese con Carol Parker (307) 690-3888. 

Become a member of our JCCW (Jackson Council of Catholic 
Women) 
Jackson Council of Catholic Women is open to all ladies of our 
parish. Membership forms are available on the round table in the 
Gathering Area.  Please complete a form if you would like to re-
ceive information on JCCW opportunities, events and activities. 
 
Conviértase en miembro de nuestro JCCW (Consejo Jackson de Mujeres Católicas) 
El Consejo de Mujeres Católicas de Jackson está abierto a todas las mujeres de nuestra parroquia. Los formularios de 
membresía están disponibles en la mesa redonda en el Área de reunión. Complete un formulario si desea recibir infor-
mación sobre oportunidades, eventos y actividades de JCCW. 



Worldwide Marriage Encounter Experience:  A good marriage does not come easy.  A good marriage takes 
work.  Not unlike the command given to all of us to work in the Vineyard.  Come to the Vineyard at The Ranch at 
Ucross, November 3-5 and work alongside other couples and priests who 
desire a deeply satisfying relationship with their spouse or the people they 
have been called to serve. The Experience is private, but many walk away 
with a profound sense of community, that we are not alone on this jour-
ney.  The application fee is $100. To learn more, watch: https://
www.facebook.com/watch/?v=635747607124827  OR visit the web-
site:  wwme.org OR apply today by calling 307-215-9444  

Experiencia de Encuentro Matrimonial Mundial: Un buen matrimonio no 
es fácil. Un buen matrimonio requiere trabajo. No muy diferente de la or-
den que se nos dio a todos de trabajar en la Viña. Venga a Vineyard at The 
Ranch at Ucross, del 3 al 5 de noviembre, y trabaje junto a otras parejas y 
sacerdotes que desean una relación profundamente satisfactoria con su cónyuge o las personas a las que han sido 
llamados a servir. La Experiencia es privada, pero muchos se van con un profundo sentido de comunidad, de que no 
estamos solos en este viaje. La tarifa de solicitud es de $100. Para obtener más información, mire: https://
www.facebook.com/watch/?v=635747607124827  O visite el sitio web: wwme.org O presente su solicitud hoy 
llamando al 307-215-9444  

SAVE THE DATES!  
Fr. Simeon Gallagher, a Capuchin Franciscan priest from Denver, will be returning to Jackson 
next month, on November 4-9, provide a Parish Mission. Father Simeon will be preaching at 
all Masses on the weekend of November 4-5; then he will give inspiring presentations Mon-
day through Thursday, immediately after morning Mass, as well as each evening. This is the 
perfect way for you to spiritually prepare yourself for Advent and Christmas!  Please plan on 
attending.  
¡RESERVA LAS FECHAS! 
P. Simeon Gallagher, un sacerdote franciscano capuchino de Denver, regresará a Jackson el 
próximo mes, del 4 al 9 de noviembre, para cumplir una misión parroquial. El Padre Simeón 
predicará en todas las Misas el fin de semana del 4 y 5 de noviembre; luego dará presentac-
iones inspiradoras de lunes a jueves, inmediatamente después de la Misa de la mañana, así 
como cada tarde. ¡Esta es la manera perfecta de prepararte espiritualmente para el Adviento y la Navidad! Por favor 
planee asistir. 

https://www.facebook.com/watch/?v=635747607124827
https://www.facebook.com/watch/?v=635747607124827
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Holiday Bazaar 2023 

JCCW is gearing up for our annual fundraiser, The Holiday Bazaar to be held in the Parish Hall on November 18.  So 
we are asking for your help. 

The wreath sale will be held throughout the month of September and into October, after mass or by contacting Cathy 
Parrott at 413-1545  Please order your wreaths early as our deadline is Oct 20.  Also, let your friends and employers 
know about the wreath sale too. 

 The Silent Auction is a major part of the Bazaar. If you own your business   would you donate a new retail item or a 
gift certificate for a service?  If you own your own restaurant could you donate a gift certificate for dinner? Could you 
also help us in acquiring items by asking friends or employers who might be able to donate to the auction? 

 If you have some wonderful Thanksgiving or Christmas decorations, or some lovely antique or vintage items you no 
longer want, would you consider donating them?  If you are an artisan, would you donate some of your work?  

And please start baking now!  The Bake Goods table sells out so fast, we never have enough items. 

And finally, if you have some time, would you possibly be willing to help us with the Bazaar either before or on the 
actual day? 

If you are able to donate, items can be dropped off at the parish office during business hours or please contact one us 
for pickup.  Please include your name, mailing address and phone number with the items. 

And please, no clothing for the silent auction. Please no used clothing nor, broken household items. 

Thank you in advance for your generosity. 

Yvonne Dorsey        yvonnedwow@gmail.com           307-690-2614                

Lynne Whalen        lmwhalen46@gmail.com             307-259-8623 

Sandy Ostdiek smostdiek@gmail.com           307-690-3481 

Cathy Parrott      cacloves307@gmail.com          307- 413-1545  

Holiday Bazaar 

  JCCW se está preparando para nuestra recaudación de fondos anual, The Holiday 
Bazaar, que se llevará a cabo en el Salón Parroquial el 18 de noviembre. Por eso le pedimos su ayuda. 

La venta de coronas se llevará a cabo durante todo el mes de septiembre y hasta octubre, después de misa o co-
municándose con Cathy Parrott al 413-1545. Ordene sus coronas con anticipación ya que nuestra fecha límite es el 
20 de octubre. Además, informe a sus amigos y empleadores sobre la venta de coronas. también. 

 La Subasta Silenciosa es una parte importante del Bazar. Si fuera dueño de su negocio, ¿donaría un nuevo artículo 
minorista o un certificado de regalo por un servicio? Si eres dueño de tu propio restaurante, ¿podrías donar un cer-
tificado de regalo para la cena? ¿Podría ayudarnos también a adquirir artículos preguntándoles a amigos o 
empleadores que podrían donar para la subasta? 

 Si tiene algunas decoraciones maravillosas de Acción de Gracias o Navidad, o algunos artículos antiguos o antiguos 
encantadores que ya no desea, ¿consideraría donarlos? Si eres artesano, ¿donarías parte de tu trabajo? 

¡Y por favor empieza a hornear ahora! La mesa de productos para hornear se agota tan rápido que nunca tenemos 
suficientes artículos. 

Y finalmente, si tienes algo de tiempo, ¿estarías dispuesto a ayudarnos con el Bazar antes o ese mismo día? 

Si puede donar, los artículos se pueden dejar en la oficina parroquial durante el horario comercial o comuníquese con 
nosotros para recogerlos. Incluya su nombre, dirección postal y número de teléfono con los artículos. 

Y por favor, nada de ropa para la subasta silenciosa. Por favor, no ropa usada ni artículos del hogar rotos. 

Gracias de antemano por su generosidad. 

Yvonne Dorsey        yvonnedwow@gmail.com           307-690-2614                

Lynne Whalen        lmwhalen46@gmail.com             307-259-8623 

Sandy Ostdiek smostdiek@gmail.com           307-690-3481 

Cathy Parrott      cacloves307@gmail.com          307- 413-1545  
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Lideres de Ministerios 
Brenda Martinez - Coordinadora del Ministerio Hispano/Coordinadora del Coro/Representante de los Latinos = Ha-
blen con Brenda si tienen sugerencias, ideas y comentarios sobre el Ministerio Hispano o si quieren ser parte del Co-
ro Latino. 
  
Paola Montiel - Líder de Liturgia = Se encarga de la liturgia durante 
la Santa Misa. Lectura, monaguillos, sacristanes, servidores de la 
Eucaristía, hospitalidad, y ofrendas. 
  
Maria Felix Leon - Líder de Oración = Se encarga de todo lo que 
tiene que ver con la oración DENTRO de la Iglesia, incluyendo los 
Rosarios.  
  
Alicia  Aguilar - Líder de Evangelización = Se encarga de todo lo que tiene ver con oración FUERA de la Iglesia, in-
cluyendo los Rosarios. 
  
Beatriz Cabrera - Líder de Formación de Fe = Se encarga de las clases de bautizos y presentaciones. Ayuda con la co-
municación entre hispanos y anglos para primeras comuniones y confirmaciones.  
  
Noemi Cabrera - Lider de Pastoral Juvenil = Se encarga de las clases para quinceañeras y actividades para jóvenes. 
  
Rosalba Vazquez y Juan Jimenez - Lideres de Pastoral Matrimonial = Se encargan de ayudar al Padre Felipe con 
clases para parejas que quieren recibir el Sacramento del Matrimonio. 

Rosario de la Divina Misericordia
Estaremos rezando el Rosario de la Divina Misericordia todos los viernes a las 3pm. Los que 

tengan la disponibilidad de acompañarnos y gusten asistir son bienvenidos 
 

Divine Mercy Rosary 
We will be praying the Divine Mercy Rosary every Friday at 3pm. Those who have the availability 

to join us and like to attend are welcome . Will be lead in Spanish

 Gusta la participación del coro para su Misa? 

El coro latino les hace un recordatorio que si alguien gusta la participación del 

coro para una misa de XV años o boda, nos avisen por lo menos con 1 mes de 

anticipación. Esto nos ayuda a prepararnos con tiempo y pedir permiso en el 

trabajo para los que trabajan fines de semana. 

   Ten a la imagen de Nuestra Virgencita de Guadalupe en casa! 

   Seguimos invitando a la comunidad a que se anote para llevar la imagen de Nuestra Virgen de  

   Guadalupe y  hacer el rosario  todos los días en casa. Los interesados, por favor anotarse con     

    Anayeli Sanchez. 



Nuevos Bautismos  
 

Bienvenidos a nuestros nuevos integrantes de Nuestra Señora de las Montañas que han 
recibido el sacramento de Bautismo.  

 
•Eduardo Damian Granados Cabrera hijo de Catherine Cabrera-Vazquez y Christian 
Eduardo Moreno Granados de Septiembre 22, 2023 
 
•Lia Guarneros Carrillo  hija de Jose Guarneros Carrillo y  Karina Carrillo Martinez de 
Septiembre 22, 2023 

OLM Library Book Donations 
If you have a book donation for our OLM library, please bring it to the office, to then be 
organized into our library. Please do not place them on the shelves yourself or leave 
them on the table. If you are returning a borrowed book from our library, please leave it 
on the table to be reshelved by one of our volunteers. We greatly appreciate it! 
 
Donaciones de libros de la biblioteca OLM 
Si tiene una donación de libros para nuestra biblioteca OLM, tráigala a la oficina para 
luego organizarla en nuestra biblioteca. Por favor, no los coloque usted mismo en los 
estantes ni los deje sobre la mesa. Si va a devolver un libro prestado de nuestra bibliote-
ca, déjelo en la mesa para que uno de nuestros voluntarios lo vuelva a colocar en el es-
tante. ¡Lo apreciamos mucho!  

OLM Music Schedule      

Saturday 5:30 PM Sunday 8:00 AM 10:00 AM  12:00 PM 

October 14 Ensemble-Luke October 15 A Capella Ensemble-Luke Spanish Choir 

Saturday 5:30 PM Sunday 8:00 AM  10:00 AM  12:00 PM 

October 21 Ensemble–Luke October 22 A Capella Hollands Spanish Choir 



OUR LADY OF THE MOUNTAINS MASS SCHEDULE 
Sunday Mass: 

 Saturday:       5:30 p.m 
 Sunday:          8:00 a.m., 10:00 a.m., and 

                                               12:00 p.m. Spanish  
Daily Mass:  

 Monday:        8:00 a.m. 
 Tuesday:        8:00 a.m. 
 Wednesday:  8:00 a.m. 
 Thursday:       8:00 a.m. and 5:30 p.m. 
 Friday:            8:00 a.m. and 7:00 p.m. Spanish 
 Saturday:       8:00 a.m. 
 

MORNING PRAYER 
Monday–Saturday: 7:45 a.m. 

Mary’s Daughters: Wednesday’s 1:30pm-3:30pm 

ROSARY  Monday– Wednesday and Friday: 8:30 a.m.  
(after morning Mass) 
 
ADORATION SCHEDULE 
Thursday: 8:30 a.m.–5:15p.m In BACK CHAPEL 
 
CONFESSION SCHEDULE 
By appointment or from 4-5pm Saturday evening 
 

PARISH CONTACT 
Phone: (307) 733-2516       
Email: lizzetolm@gmail.com 
Mailing Address: PO Box 992, Jackson WY 83001 
Physical Address: 201 S Jackson St, Jackson WY 83001 
Office hours: Monday– Friday 8:30am– 4:00pm 

OLM Staff 
     Fr. Philip J. Vanderlin-Parochial Administrator, OSB (Bilingual) 
                            Fr. Edwin Laude-Parochial Vicar    

Deacon Doug Vlchek– Parochial Assistant            Mary Martin - Music Coordinador                       
Deacon Matthew Ostdiek– Permanent Deacon             Mary Martin - JCCW        
Deacon Richard Harden - Faith Formation Director            Tom Botts - Grand Knight K of C 
Lizzet Garcia-Business Manager (Bilingual)                           Mary Cernicek - Parish Council Chairperson         
Daniela Tzompa– Administrative Specialist (Bilingual)                              Huck Henneberry - Maintenance/Safety 
Isabel Navarrete - Hearts for the Hungry Chef (Bilingual)                        Tom Botts - Finance Council Chairperson  
                              

Hot FREE Community meal 

for you and your family! 

Comida caliente 

GRATIS para usted y su 

familia! 

Church Information  

Informacion de la Iglesia  

Lunch: Monday-Friday 
12:00pm– 1:00pm 

Almuerzo: Lunes a Viernes 
12:00pm– 1:00pm 

Interested in volunteering? 

Contact Isabel at 

isabelnolm@gmail.com 

Interesado en ser 

voluntario? Póngase en 

contacto con Isabel en 

isabelnolm@gmail.com 

Volunteer For Hearts of the Hungry 

If you would like to volunteer for Our Hearts for the Hungry lunch program but can’t be here during that time, you can participate 

by bringing in baked goods that can be handed out during lunch. Calling in your to-go orders before lunch is highly encouraged. 

Voluntario para Corazones de los Hambrientos 

Si desea ser voluntario para el programa de almuerzo Our Hearts for the Hungry pero no puede estar aquí durante ese tiempo, 

puede participar trayendo productos horneados que se pueden repartir durante el almuerzo. Se recomienda encarecidamente 

llamar para hacer sus pedidos para llevar antes del almuerzo. 



 

      

   

   

   

   

   

  


